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- Хорошо, брат Чэнь, - толстяк быстро спустился по лестнице и, добравшись до первого этажа,
поспешил к Сун Чжану.

В прошлом Хэ Цзичэнь и Сун Чжан боролись за статус хозяина Сучэна, поэтому они часто
сталкивались друг с другом. Однако Сун Чжан проигрывал каждый раз, и сейчас он прекрасно
знал, что толстяк был «удобным помощником» Хэ Цзичэня. Когда он увидел приближающегося
толстяка, его тело инстинктивно задрожало. Парень попытался потихоньку вскользнуть из
интернет-кафе, что даже не успел забрать сдачу у дежурного.

Хотя веса в толстяке было не занимать, однако реакция у него оказалась быстрая. Заметив, что
Сун Чжан сделал шаг назад, но он шустро приобнял его за плечи и мило улыбнулся, как будто
они были братьями, подбородком указав наверх.

- Куда спешишь? Не хочешь задержаться?

Почти угрожающим тоном, как будто он собирался похитить его, толстяк заставил Сун Чжана
подняться по лестнице.

Как только Цзичэнь увидел, что эго приказ выполнят безоговорочно, больше не задерживался
и повернулся, идя обратно вверх по лестнице. Добравшись до второго этажа, он не стал
обращать внимания на крики группы восторженных людей, играющих в игры. Коротким
движением выдвинув стул, парень сел лицом к коридору у лестницы.

Через несколько секунд в поле его зрения появились толстяк и Сун Чжан.

Сделав два шага по направлению к Хэ Цзичэню, толстяк представил Сун Чжана
торжественным голосом так, как будто он представлял сокровище:

- Брат Чэнь, человек, которого ты искал.

Цзичэнь даже не глянул на него, уставившись прямо на Сун Чжана.

Последний почувствовал, как его внутренности скручиваются под пристальным взглядом Хэ
Цзичэня. Он не осмелился встретиться с ним взглядом, когда осторожно заговорил,
почтительным голосом:

- Брат Чэнь… у тебя есть ко мне дело?



Но Цзичэнь не сказал ни слова. Он протянул руку к своему «гостю», как будто хотел пожать
ему руку.

Он никогда еще не был так вежлив с Сун Чжаном. Разумеется, парень уставился на руку Хэ
Цзичэня, немного ошеломленный его дружелюбием. Он украдкой взглянул на него, чтобы
убедиться, что тот не скрывает гнев, затем медленно протянул в почтительном жесте, как
требует этикет, обе руки к Хэ Цзичэню.

Но парень сжал лишь ту часть руки Сун Чжана, где он коснулся плеча Цзи И.

Видя, что все вроде в порядке и бури не предвещается, Чжан расслабился и спросил:

- Брат Чэнь, почему ты искал… - прежде чем последнее слово успело сорваться с языка, Сун
Чжан издал леденящий кровь вопль.

Теперь Хэ Цзичэнь крепко сжимал его руку, растягивая запястье. Все внизу услышали
отчаянный вопль парня, когда тот попытался вырваться и убежать.

Но толстяк быстро перекрыл собой лестницу, преградив Сун Чжану путь к отступлению, и
хихикнул, указывая ему за спину:

- Чжан, ты идешь не в ту сторону. Наш брат Чэнь вон там.

С этими словами толстяк толкнул Сун Чжана обратно к Хэ Цзичэню.

Не раздумывая ни секунды, Цзичэнь поднял ногу и пнул парня в живот.

Когда Сун Чжан упал на пол, корчась от боли, Цзичэнь от переполняемой его злости дошёл до
кондиции, напоминая сейчас пружину. Неожиданно он вскочил со стула и прыгнул на Сун
Чжана, осыпая его сильными ударами и пинками.

После того, как гнев парня нашёл своё освобождение, Цзичэнь хлопнул в ладоши и
выровнялся, сделав шаг назад.

Спокойно поправив свою одежду, он посмотрел вниз, возвышаясь над тяжело дышащим Сун
Чжаном.

Он нахмурил брови, и его охватило непреодолимое желание снова избить нахала,
осмелившегося дотронуться до Цзи И!

Не удержавшись, он пнул его носком ботинка, прорычав:



- Убирайся отсюда!
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